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ABSTRACT

The article presents a theoretical analysis of native-speakerism ideology as
a sociolinguistic construct of linguistic inequality in the contemporary professional space. It
is demonstrated that, extending beyond the boundaries of language education discourse,
this ideology acquires an institutional dimension and manifests itself in standardized
practices of language competence assessment and evaluation.

Based on data from the international OECD PIAAC study and national Austrian analytical
reports, it has been found that limited proficiency in the language of the environment may
be interpreted as a general deficit in functional literacy. It is argued that such approaches
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implicitly reproduce the normative construct of the “ideal speaker” as a reference point
and contribute to the formation of hierarchical models of assessment and differentiation.

Within the framework of Ukrainian research on language policy and sociolinguistics, it
is shown that similar interpretative frameworks may significantly influence the evaluation
of the professional competence of mobile specialists. It is demonstrated that institutional
assessment practices may contribute to transforming linguistic difference into an indicator
of educational or professional deficiency, which directly affects the opportunities for
the professional realization and integration of mobile specialists.

Key words: native-speakerism, internationalization, linguistic inequality, professional
mobility, communicative competence, competency-based approach, professional
communication.

BeTyn. Y cyyacHoMy coLioKynbTypHOMY NPOCTOPi MOBa Aeaarni yacTiwe
nocTae He nuuue sk 3acib KoMyHikaLii, a ik BaXNMBUA pecypc couianbHOro
No3uLIiOHYBaHHSA, AOCTYMNYy A0 NPOdECIIHUX MOXIMBOCTEWN i CUMBOMIYHOIO
kanitany. B ymoBax rmo6ani3auii Ta iHTeHcudpikauii mirpauinHux npouecis
MOBHa KOMMETEHTHICTb HabyBae cTaTyCy OA4HOMo 3 KIHOYOBWUX MOKa3HWKIB
iHTErpoOBaHOCTI 0COOUCTOCTI B MpodpeciiHe Ta akagemiyHe cepegoBuLLe i
BOAHOYAC Yy MeXxax KOMMETEHTHICHOrO MiAXo4y BM3HaYaeTbCsa SK CKragosa
KOMYHiKaTMBHOI KOMNETEHTHOCTI (haxiBus. BogHouac y HaykoBin niteparypi
(M. Bypaee, A. lonnigen, P. Kybora, E. JliH Towo) HaronowyeTtbes, LWo i
OLiHIOBAHHA HEpiOKO I'PYHTYETbCA Ha HOPMAaTMBHMX YSBIEHHAX MPO «npa-
BUITbHY» MOBY Ta «ifeanbHoro» MoBus [2; 4; 5].

AHani3 pisHOMaHITHUX JXXepen A03BONUB YCTAHOBUTH, LLO B YKPaAiHCbKIA
HayKoBIl TPaauLii MOBHY HOPMY TaKOX He po3rnagatoTb AK HEUTParbHY MiHr-
BICTUYHY KaTeropito, po3ymitouu ii ik pedynsraTt couianbHOro Ta icTOpuyHOro
y3ropxkeHHs [15]. 3a cnoctepexeHHam b. AxHIoka, MOBHiI CTaHAapTh nocTa-
I0Tb K IHCTPYMEHT CUMBOIIYHOI Bnaau, ocobnueo B ymoBax GaraTomoB-
HocTi [12]. QocnigxeHHa O. OaHunescbkoi Ta M. [oHTap 3acBigyytoThb, LO
IHCTUTYLIMHO 3aKpinneHi MOBHiI OYiKyBaHHS (DOPMYIOTb aCUMETPUYHI YMOBH
[OCTyny A0 OCBITHIX i npodeciiHnx pecypcis [14]. AkTyanbHicTb npobnemu
NMOCUIIOETLCA CyHaCHUMK MirpauiniHuMmn npouecamu, 30Kpema 3poCTaHHAM
yyacTi ykpaiHCbkunx daxiBuiB y EBPONENCcbKoMy nNpodecinHoOMy NpocTopi.

MeTta gocnigXeHHs nonsrae y TeopeTM4yHoMy aHanisi igeonorii native-
speakerism Ak COLONIHIBICTUYMHOrO YMHHMKA MOBHOI HEPIBHOCTI Ta Y BUSB-
NEHHi MexaHiamiB 1i BiATBOPEHHS B iHCTUTYLIMHUX MPaKTMKax OUIHIOBaHHS
MOBHOI KOMMETEHTHOCTI B Cy4acHOMY npocpeciniHoMy npocTopi.

[Ona [ocArHeHHs NOCTaBMeHoi MEeTWM BUpillyBanucs Taki 3aBAaHHSA:
3'acyBaT 3MiCTOBO-CMMCMOBE HaMoOBHEHHA igeonorii native-speakerism
Y KOHTEKCTi CydaCHMX COLOMIHrBICTUYHUX MiAXoAiB OO MOBHOI HEpPIBHOCTI;
PO3KPUTM MEXaHi3MM ii iIHCTUTYLIIMHOIO 3aKpinneHHs y CTaH4apTU30BaHMX
NpakTUKax OLHIOBaHHA MOBHOI KOMMETEHTHOCTI; MpoaHaniyBaTu, SIKUM
YMHOM HCTPYMEHTapin MmikHapoaHoro pocnimpkeHHa PIAAC Tta aBscTpin-
CbKOI IHTerpauinHoi NoniTMKM BiATBOPIOE HOPMAaTMBHMI 06pa3 «igeanbHOro
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MOBLSA» | TpaHCOPMye MOBHY BiAMIHHICTb Y MOKa3HWK OCBITHLOro abo
npodeciiHoro gediunTy; po3rmsaHyTH, AK NOAiIOHI iHTepnpeTauinHi pamkn
MOXYTb BNAMBATN Ha OLiHIOBaHHS NPOMeCiiHOi CNPOMOXHOCTI YKPaiHCbKMX
(haxiBLiB B ymOBax BUMMYLLEHOI Mirpauii Ta iHTerpauii B €BpONencbkuii npo-
decinHmn npoctip; 06rpyHTyBatn notpeby B nepexoai A0 PYHKLiOHaNbHO
OpPIEHTOBaHUX NiAXOAIB A0 OUIHIOBAHHA MOBHOI KOMMNETEHTHOCTI, LLO Bpaxo-
BYIOTb 6araToMoBHUI | NpodecinHMin AocBig MobinbHMX taxisLiB.

MeTtoan Tta metoauku gocnigxeHHsi. OCHOBHMMM MeTodamun AOoCHi-
DXKEHHS1 € TEeOpPEeTMYHUI aHani3 HayKkoBOi nitepatypu 3 npobnem MOBHOI
ifeonorii Ta COUiOMIHrBICTUKMA, KPUTUYHUIA aHarni3 AWCKYPCY iHCTUTYLINHMX
pokymeHTiB (3BiTiB OECD PIAAC Ta aBCTpilNCbK1X aHaniTM4HMX martepianis),
a TaKOX MOPIBHSANbHWIA aHani3 niaxo4iB A0 OUiHIOBAHHA MOBHOI KOMMNETEHT-
HOCTi B MiP)KHapOAHOMY Ta yKpaiHCbKOMY KOHTEKCTax.

Pesynstaty Ta gmckycii. CdokycyBaBluM yBary Ha OKpecCreHin npo-
GnemaTtuui, noganblinMiA BUKNa4 AOUINbHO PO3rOpPHYTU Y MIOLLUMHI Teope-
TUYHOrO OCMWUCIIEHHS igeonorii native-speakerism sk couioniHreicTU4HOro
(PEHOMEHY, LU0 CTPYKTYPHO BMMCYETLCS Y Cy4YacHi MPaKTUKN OLHIOBaHHS
MOBHOiI KOMMNETEHTHOCTI. Y LibOMY KOHTEKCTi MPUHLMMOBOrO 3HAY€HHs1 Haby-
Ba€ YTOYHEHHS 3MiCTOBO-CMUCIOBUX 3acaj O3Ha4YeHoi igeonorii, Wo nepea-
6avae 3BEpPHEHHS OO0 LUMPLIOrO MOHATIMHOIO MOMsi MOBHMX id€ONOrin 5K
Taknx. Came B Mexax LbOro niaxo4y MOBHA i4eonoria nocrae sik cuctema
iHTepnpeTauiiHMX YCTaHOBOK, SKi OMOCEPEeAKOBYIOTb CMPUMHATTA MOBHUX
NpakTuK, HOPM i BapiaTMBHOCTI, BOAHOYAC BU3HAYalo4m iXHIO couianbHy 3Ha-
YyLWiCTb | HOPMaTUBHWI CTaTyC.

B mexax couioniHreicTM4HOI NnapagurMm MoBa po3rnagaeTbCs siK CoLi-
anbHO MapKOBaHWUM pecypc, NOB’SA3aHUN i3 BNaAo, NPECTUXEM i JOCTYNOM
A0 CUMBOMIYHOTO Kanitany. TeopeTnyHy OCHOBY LibOr0 pO3yMiHHS CTAHOBUTb
koHuenuis M. Bypabe, 3rigHO 3 SIKOK MOBHI NPaKTUKM HabyBalOTb CUMBO-
NIYHOT LLIHHOCTI B M&Xax KOHKPETHOro coLianbHOro nonsi, Ae iHCTUTYLINHO
BM3HA4al0TbCS YMOBM iXHbOI NeritTumHocTi. [ig cMmBONiYHUM Kanitanom y
LbOMY TpaKTyBaHHi PO3yMIETbCS COLlianbHO BU3HAHA LIHHICTb MOBHUX NpakK-
TUK, WO BU3HAYae iXHIO NEriTUMHICTb y NpodecinHoMy Ta iHCTUTYUIHOMY
cepeposwmLui [2, c. 50-51]. Came us pamka [03BOMNSE iHTepnpeTyBaTV MOBHY
KOMMETEHTHICTb He NnuLLe K KOMYHIKaTUBHY 34aTHICTb, a sk 06'eKT coujianb-
HOI Knacuaikauii Ta iepapxisauii.

KoHuenTyanbHMM LEHTPOM aHanisy € noHATTS native-speakerism, yse-
aeHe A. lonnigeem ansa nNo3HaYeHHs iAeonorii, ika 3akpinmoe 3a «HOCIAMU
MOBM» CTaTyC HOPMAaTUBHOIO 3pa3ka MOBHOI Ta KyNbTYPHOI KOMMETEHTHOCTI.
lgeonoris native-speakerism, 3a Bu3HadyeHHsMm A. [onniges, aense coboto
CUCTEMY YsIBMEHb, sIka Hagae MOBLSAM, iDEHTUMIKOBAHUM SIK «HOCIT MOBMWY,
CTaTyC HOpPMaTMBHOrIO 3pa3ka MOBHOI Ta KyNnbTYPHOI KOMMNETEHTHOCTI [4, C.
6]. BukopuctaHHa LbOro MOHATTS B COLIOMIHIBICTUYHINA niTepaTypi 403BO-
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nse po3rnsaaatn Moro sik oauH i3 NposiBiB MOBHOI rereMoHii, WO BUXOAUTb
3a Mexi NiHrBoAMAAKTUYHOIO AUCKYPCY W HabyBae iHCTUTYLIHOMO BUMIpY.
HocnigxeHHsa P. Ky6ota ta E. JliH nokasanu, wo ug igeonoris yHKUioHye
SK OOMH i3 MexaHi3MiB pacianisauii Ta MOBHOIO BUKIIOYEHHSI B OCBITHBOMY 11
npodecinHomy npoctopi [5].

[na 3'acyBaHHs cneumdikv YHKLiIOHYBaHHA Ui€l igeonorii B ykpaiH-
CbKOMY HayKOBOMY KOHTEKCTi 3any4eHo AOCNIMKEHHS, Y SKMX, 3a cnoctepe-
XeHHam A. MaceHka, MOBHa HOpMa pO3rMAAaETbCa K pesynsrar couianb-
HOrO Ta iCTOPMYHOTO Y3rOMKEHHS, a8 HEe HeTpanbHa NiHrBICTUYHA KaTeropis
[15]. AHani3 b. AxHIOKa [03BOMSE PO3rNsag4aTv MOBHI CTaHAAPTU SK IHCTPY-
MEHT CUMBOSIYHOI Bnagn B GaraTOMOBHUX CyCMifnbCTBax, BOAHOYAC AOCHi-
okeHHa O. JanuneBcbkoi Ta M. [OHTap 3acBigyytoTh, WO iHCTUTYLINHO
3aKpinneHi MOBHi O4YiKyBaHHS (DOPMYIOTb aCMMETPUYHI YMOBM AOCTYNy A0
OCBITHIX i MPOdeCiNHMX pecypciB, NepeTBOPIOIYM MOBHY BiAMIHHICTb Ha
coujanbHy HepiBHicTb [12; 14; 13].

IHCTUTYUiHE 3akpinneHHs igeonorii native-speakerism BigbyBaeTbcs,
30KpeMa, Yepes CTaHO4apTM30BaHi NPAKTUKM OLLiHIOBAHHS MOBHOI KOMNETEHT-
HOCTI, Y SIKUX MOBHi MOKa3HMKM (DYHKLIOHYIOTb AK iHCTPYMEHTM coujianbHOi
knacudikauii. Came Ha UbOMY piBHi igeonoria Habyeae 0cobnmeoi BMpas-
HOCTi: MOBHa KOMMNETEHTHICTb He NMuLLEe OLIHIOETLCS, a 1 (PopMarnisyeTbCs B
MexXax KpuTepiis, WO iMMAMILUMTHO BiATBOPIOKOTL YSABMEHHS NPO «HOPMaTuB-
HOro» MOBLA SIK TOYKY Bigniky. P. ®innincoH onucysas noAibHi MexaHiamu sk
NPOSABN MOBHOI rereMoHii, 3a K0T AOMiIHAHTHWUIA MOBHUI CTaHAApPT 3akpinmnto-
€TbCSA CTPYKTYPHO Ta iHCTUTYLiHO [9]. Po3BumBatoum uto igeto, C. KaHarapa-
pKa, NoKasas, Lo MOBHI iepapxii BiATBOPIOOTLCA HE NULLIE HA PiBHI OCBITHIX
CcUCTeM, a 1 Yepes NOBCAKAEHHI IHCTUTYLIVHI NPaKTUKK, L0 BU3HAYAKOTh, Yni
MOBHi pecypcu BU3HaIOTLCA NeriTumHmmMm [3].

[MokasoBUM NpUKNAAOM Takoro iHCTUTYLINHOIO 3aKPiNfeHHs € Mixk-
HapogHe [ocnigKeHHs (YHKUiOHanbHOI rpamoTHocTi gopocnunx PIAAC
(Programme for the International Assessment of Adult Competencies), wo
nposognTbest OECD 3 2011 p. Y mexax uiei nporpamu yHKLioHanbHa rpa-
MOTHICTb BM3HA4Ya€ETbCA Yepe3 34aTHICTb npauioBaty 3 NMUCbMOBUMW TeK-
cTaMum MOBOK KpaiHu nepebyBaHHsA. Taka onepauioHanisauis 3agae crne-
LUMIYHY pamKy, Y SKii MOBHa KOMMETEHTHICTb MirpaHTIiB OLHIOETLCH Yepes
npn3my iXHLOro BONOAiHHA MOBOIO cepeoBuLLa, a He Yepes 3ararbHi KOrHi-
TUBHI Yv NpodeciiHi 3aaTHOCTI.

Y LbOMY KOHTEKCTi NPUHLUMMNOBOrO 3Ha4YeHHS HabyBa€ PO3MEXyBaHHS MK
BMMIpPIOBAHMMMN NOKa3HUKaMMW MOBHOiI KOMNETEHTHOCTI Ta LUMPLUNM MOHAT-
TAM KOMYHIKaTMBHO|I KOMNETEHTHOCTI, ika OXOMMIOE 30aTHICTb A0 edeKTmB-
HOro NPOMECINHOIO CNifkyBaHHA B 6araTOMOBHOMY CEPELOBULL.

Hani OECD nigTBepaxytoTh, WO PO3pMB Y NOKa3HUKaX rPaMOTHOCTI MiX
MiCLLEBUM HacCeneHHsM i MirpaHTamMmy 3Ha4yHOK MIpOK 3YMOBMEHUI came
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MOBHWM KOHTEKCTOM OLiHIOBaHHSA. 30Kkpema, CepeaHin po3pus Mixk ocobamu,
HapoaXXeHnMu B KpaiHi (native-born) Ta ocobamun, HapogxeHMM 3a ii Mex-
amu (foreign-born) y nokasHmkax rpamMoOTHOCTI CTaHOBUTL 6rm3bko 26 6anis,
OOHaK CKOpOo4yeTbCA Malxe BABIYi — 40 13 6aniB — Konum MirpaHT1 NpoxoaaTb
TEeCTyBaHHS piaHO MOBOLO [6; 7; 8]. Lle o3Havae, Wwo pesynsrati TecTy Bigo-
BOpaxatloTb He CTifMbKN PiBEHb KOTHITUBHMUX HABUYOK, CKINbKW CTYMiHb MOBHOI
apjanTtauii oo cepeposuwia. Tox HaBedeHi AaHi AMHAMIKM NOKa3HUKIB CcTa-
I0Tb MPUKNaAoM iHCTUTYLINHOT NOTIKK, Y MeXax KO MOBHA KOMMETEHTHICTb
onepauioHanidyeTbCa 4Yepe3 CTaHAapTM30BaHi NOKa3HMKM (DYHKLiOHANbHOI
rpaMoTHOCTI. TakMM YMHOM, IHCTPYMEHT BUMIPIOBAHHS, CMPSIMOBaHWIN Ha
OLiHIOBAHHA KOTHITUBHUX HaBWYOK, hakTU4YHO 4acTKOBO Bigobpaxae piBeHb
BOMNOAIHHA MOBOI CEpefoBMLLa, LLO CTBOPHE PU3NK METOAOMONYHOIO 3Mi-
LLIeHHN B iHTepnpeTauii pesynsrarTis.

ABCTPINCbKMIA KOHTEKCT Y MEXaX AOCNIMXEHHSA po3rnaaaeTbecs siK noka-
30BUIA npuknag (YyHKLIOHYBaHHSA IHCTUTYLINHWX MeXaHi3MiB OLiHIOBaHHS
MOBHOI KOMMETEHTHOCTi B YyMOBaXx Cy4aCHMX MirpaLiiHnx npoLecis.

3a paHumu Statistik Austria , 6nnsbko 29% gopocnoro HaceneHHs ABCTpil
BikoM 16—65 pokiB 4EMOHCTPYOTb HU3bKMI PiBEHb YMTaLbKOI rPaMOTHOCTI,
NpuU4oOMy 3Ha4Ha YacTka Ui€ei rpynu Mae MirpauiiHuia 4ocsig, Wwo Mmoxe bytn
npsiMMM HacrnigkoM came Liei meTogonoriyHoi noriku [10].

B odiuiiHux pokymentax Osterreichischer Integrationsfonds (OIF)
3actocoByeTbcsa kateropis Alphabetisierungsbedarf — notpeba B niksigauii
HErpamMoTHOCTI (OXONmte AK OCi6, Lo HIKOMM He HaBYanucs rpamorTi, Tak i
TWX, XTO MPOCTO He 3Hae naTuHcbkoro andasity). [poTte, ue ABI NPUHLK-
NoBO pi3Hi rpynu: B3arani HerpamoTHi Ta ocobu, L0 OMaHOBYKTb HOBY
NUCEMHY CUCTEMY, CTaTUCTUYHO O6'€QHYIOTBCA MiA OAHIE0 KaTeropieto.
Y 2022 p. 70% oci6, akum 6yno HagaHo ctatyc bixeHus abo cybecuaiapHun
3axuCT i AKi BigBiAyBanyu MOBHi Kypcu, krnacudikyBanucs sk Taki, Wo MalTb
Alphabetisierungsbedarf [11]. OTxxe, Taka npakTuka NOeaHye pi3Hi ABMLLA, a
came MOBHY aganTauito Ta 6a30By rpamMoTHICTb, LLIO CTBOPHOE PU3KK IXHBOTO
OTOTOXHEHHS.

OkpecneHa npakTMKa YHAO4YHOE MexaHi3m, onucaHun [1. Bypabe:
MOBHa BIAMIHHICTb TPaKkTyeTbCA He K HeWTparnbHa XapakTepucTmka MOB-
HOro AoCBiAy, a Ak HeAonik, WO nignsarae ycyHeHHwo [2]. Y pesynerati obme-
XKEeHa KOMMETEHTHICTb Y MOBi cepeoBuLLa iIHCTUTYLINHO TPaHCHOPMYETLCA
B MOKa3HWK 3aranbHOi OCBITHbOI ab0 KOrHITMBHOI HECMPOMOXHOCTI, Lo
6esnocepeaHbO BNAMBAaE Ha AOCTYN OO PYHKY Mpaui Ta MOXMIMBOCTI Npo-
decinHoi peanidauii. Came B LUbOMY Monsrae iHCTUTYLiNHWMI BUMIp native-
speakerism, konu mMoeHa 8iOMIHHICMb cmae He fPoCcmMoO KOMYHIKamueHOH
rnepewko0or, a MexaHi3MOM couianbHOI iepapxizauji.

Y cyyacHomy npodpecinHoMy NpocTopi e BiabyBaeTbCs, 30kpema, Yepes
CTaHOapTM30BaHi MPaKTUKN OLHIOBAHHA MOBHOI KOMMETEHTHOCTI, Yy SKUX
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MOBHi MOKa3HWKN (PYHKLIOHYIOTb SK IHCTPYMEHTU couianbHOi knacudikauii.
Came Ha uboMy piBHI npobnemaTuka native-speakerism HabyBae ocobnu-
BOI BMPA3HOCTI, OCKiMNbKM MOBHA KOMMETEHTHICTb HE NMU1LLIE OLHIOETBCS, a 1
dopmani3yeTbCa Ta IHTEPNPETYETLCA B MEXax BU3HAYEHUX KpUTepiiB, Lo
MOXYTb IMNMILMTHO BIATBOPIOBATMN YSBMEHHS NPO «HOPMAaTMBHOIO» MOBLIS.

B ymoBax MmixHapogHOi npodeciiHoi MOGinbHOCTI noAdibHi nigxoawm
MOXYTb NPU3BOANTMN 40 OTOTOXXHEHHA MOBHOI BigMiHHOCTI 3 OCBiTHIM abo npo-
deciiHum gediumTom, WO CTBOPIOE NepeayMoBM ANS BiGTBOPEHHS MOBHOI
HepiBHOCTI Ha IHCTUTYUINHOMY piBHi. Tak native-speakerism noctae He nuwe
SK AMCKYPCVBHAa YCTaHOBKA, @ SK YMHHMK, LLO ONoCepeakoBaHO BMNMBae
Ha J0oCTyn 40 NPOdECINHNX PecypciB i MOXMMBOCTI couianbHOI peanisadii.

BogHo4vac kpuTuM4HEe ocMmUCreHHs uiei igeonorii He nepenbadae 3ane-
peyYeHHs 3HaYyLLOoCTi MOBHOI iHTerpaLii, a akTyanisye notpeby B yTOYHEHHI
aHaniTMYHUX MigxodiB A0 OLHIOBAHHA MOBHOI KOMMETEHTHOCT. aeTbcst
Npo po3MeXxXyBaHHS MOBHOI aganTauii Ta 3aranbHOi OCBITHbOI abo npode-
CiiHOT CMPOMOXHOCTI, @ TakoX Npo BiAMOBY Bif CpoLeHux gediumtapHnx
iHTepnpeTauiin.

Y LboMYy 3B’A3KY NOKa30BMMMU € NiaXoau, NpeacTaBneHi B Cy4acHUX 4ochi-
DKEHHSIX KOMYHIKaTUBHOI KOMNETEHTHOCTI, 30KpeMa B YKpaiHCbKi HayKOBIn
Tpaguuii, e akueHT 3MillyeTbCcs 3 BiAMNOBIAHOCTIi HOPMATUBHOMY MOBHOMY
CTaHAapTy Ha QYyHKUiOHanbHy edeKTUBHICTb KOMYHikauii. Takvn nigxig
[03BOMsiE po3rnsaaaTt MOBHY KOMMETEHTHICTb Sk 6aratoBMMipHUIN (OEHOMEH,
WO He 3BOAUTLCHA A0 PiBHA BOMOAIHHA MOBOK CepefoBuvwia i Bignosigae
Cy4aCHOMY PO3yMiHHIO GaraTOMOBHOCTI Sk pecypcy NpodeciiHoi B3aeMogii.

BucHoBku. [poBeaeHnn aHani3 3acsigyye, LWo native-speakerism yHk-
LiOHYE SK CTilka MOBHa iAe0rnorisl, ika BUXOAUTb 3@ MeXi NiIHMBOAMAAKTUYHOI
npobnemaTtukn Ta BNAMBaE Ha iHCTUTYUIVHI NPaKTUKN OLIHIOBAHHA MOBHOI
KOMMETEHTHOCTI 1 NpodeciitHoi cnpomoxHocTi. Ti gis npoctexyeTbea He
nvle B OCBITHbOMY CEepefoBULL, @ N Y LIMPLINX CTaTUCTUYHUX Ta iHTerpa-
LiMHUX MeXaHi3amMax, Y Mexax SIKMX MOBHA KOMMETEHTHICTb CMiBBiAHOCUTLCA
3 OMIHAHTHUM CTaHAapPTOM i BUKOPUCTOBYETBLCS AK IHCTPYMEHT couianbHOT
knacucdpikauii. 3 ornaay Ha 3asHadeHe, oOr'pyHTOBaHVMM BUOAETLCS Mnepe-
rmsg nigxodiB A0 iHTepnpertawii MOBHOI KOMNETEHTHOCTi. BukopuctaHHA
Ginbw andepeHUinoBaHNX aHaniTMYHMX KaTeropin, Lo BpaxoByHOTb (OYHK-
LiioHanbHUA i NpodeciiHniA BUMIp KOMYHiKaLii, 4O3BONAE YHUKHYTU CnpoLLe-
HWUX OLLIHOK | 3MEHLLMTUN PU3UKK couianbHOi cTUrmaTusadii.

Mepexia 0o PyHKUIOHANBHO OPIEHTOBAHOrO PO3YMiHHS MOBHOI KOMMe-
TEHTHOCTI, WO BpaxoBye GaraTOMOBHWW i NpodecinHMin [OCBIA, CTBOPIOE
nigrpyHTa Ans GinbLlw iHKMIO3NBHUX | METOA4OMNOrNYHO BUBAXXEHUX NigXo4iB A0
OLjiHIOBaHHA B CyvacHOMy GaraTomMOBHOMY npodecinHoMy npocTtopi. Taka
nepcnekTMBa 4O3BONSAE po3rnsgaTy 6araTOMOBHICTb He SIK OOMEXEHHs1, a
SK pecypc npodeCiNnHOro PO3BUTKY Ta MiKKYNbTYpHOI B3aemogii. Lie Bigkpu-
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Ba€ NepcrnekTuBM AN NepeoCMUCIEHHS IHCTUTYLINHMX NIAXOA4IB A0 OUiHH0-
BaHHS MOBHOI KOMMETEHTHOCTI B yMOBaX iHTepHauioHani3auii npodecinHoro
cepenosuLa.
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AHOTALIA

Y cmammi 3diticHeHo meopemuyHull aHani3 ideonoeil native-speakerism sik couio-
NiHe8icmu4YHO20 YUHHUKa (hOpMyB8aHHSI MOBHOI HEpieHOCMI 8 cydacHoMy rnpogheciliHomy
npocmopi. lNoka3aHo, wo, suxodsyu 3a Mexi niHeeoOudakmuyHo20 OUCKypcy, us ideoro-
2is1 Habysae iHcmumyUitiHo20 8UMIPY ma nposiensembCcs y cmaHOapmu308aHUX npakmu-
Kax OUiHH8aHHSI MOBHOI KOMIemMeHMmMHocMmi.

Ha mamepiani mix+HapodHozo docnidxeHHss OECD PIAAC ma HaujoHanbHUX ascmpiti-
CbKUX aHanimuyHux 38imie ecmaHoeneHo, wo obmexeHe 60m100iHHA MOBOK cepedosu-
wa Moxe iHmeprpemysamucs sK 3a2anbHull 0eiyum hyHKYiOHambHOI 2paMomHoCMII.
O6rpyHmosaHo, wo maki nidxodu iMnaiyumHo 8idmeoproroms HopmamugHuli 0bpas «ide-
anbHo20 MOo8US» SIK MOYKy 8iOniKy ma crpusitomb (hOpPMyB8aHHIO iepapxidHUxX moderel
OUIHHOBAHHSI.

Y mexax yKpaiHCbKux 00Cridx)eHb MOSHOI MOMIMUKU ma COYjoiHe8iCMUKU roKasa-
Ho, w0 NodibHi iHmepnpemauitiHi pamKu MOXymb 8rueamu Ha OUiHK8aHHs MpoghecitiHoi
crnpomoxHocmi MobinbHUX ghaxisuis. [JogedeHo, wio iHcmumyuitiHi MpakmuKu OYiHI8aHHS
cnpusitomb mpaHcghopmauii MO8HOI 8iOMiIHHOCMI 8 MOKa3HUK 0C8imHb020 abo npogheciti-
Hoeo degbiyumy, wjo 6esrnocepedHb0o 8NIUSAE Ha MOXIUBOCMI NPOECIliHOI peanisayji.

Knrovoei cnoea: native-speakerism, iHmepHaujioHanizauis, MO8Ha HepieHicmb, Mpo-
¢heciliHa MObinbHICMb, KOMYHIKamueHa KOMMemeHmHiCmb, KOMAemeHmHicHUl mnioxio,
npogheciliHe CrifnKy8aHHs.
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